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BBeenne. B ecTeCTBEHHBIX S3BIKAX MOKHO BBIICIUTH JIBa OOOOIIEHHBIX CTPYKTYPHBIX THIIA
HETJIaroJIbHBIX Kiay3 (T.e. BEPIIMHON MpPEIUKAINU SBISETCS JICKCEeMa, OTIMYHAs OT IJiarojia u
obo3Havaromas cBoiMcTBo wim otHorieHne [Hengeveld 1992]): komynbHble W OECKOIMYIbHBIC
KOHCTPYKIIMH, IIOCIEIHUE, B CBOIO OYepeIb MOTYT OBITh MPEICTABICHBI KOHCTPYKIUSIMHU
COTIOJIOKEHHSI MM KOHCTPYKIMSMHU C TPEAUKATUBHOM Quexcueit (tun A — addukc mumaHOTO
COrJIacOBaHUSl Ha MpeAukare win Tun B — mamexHblii Mapkep Ha pedepeHTHON HMEHHOMU
rpynme) [Bertinetto et al. 2019].

B [Haspelmath 2022] Beiaensiercst 7 ceMaHTHYECKUX THUIIOB HeriaroyibHbIX npenukaroB (NVP):
kiaccudukanonnsie (1), skBaTuBHbBIe (2), arpuOyrtuBHbBIC (3), anmepreHTUBHBIE (4),
npemokatuBabie  (5), sKk3ucTeHmaibHbie (6), mnpeanoceccuBHbie (7). B coBpemeHHOM
KaKYMKellb HETJIarojbHBIE MPEAUKATHI MPEICTAaBICHbI OECKOMYIbHBIME KOHCTpYKImsMu (Twum
A). Tonbko Tpu Tuma koHCTpykimid (5, 6, 7) TpeOyroT BcmomorarelbHOro siaementa K'o,
KOTOPBIH, BIIPOYEM, HE SIBIISIETCS COOCTBEHHO KOMYJIOW, TaK KaKk MPUBHOCHT B KOHCTPYKITHIO
CYIIECTBEHHBIH KOMIIOHEHT CMBICIA, 00J1a1aeT COOCTBEHHOW BAJIEHTHOCTHIO U BCET/Ia 3aHMMAET
MO3UIUIO TIpefuKkaTal — CBOMCTBA, KOTOPBIMH KOMyda oObluHO He obmamaeT (cm. Hengeveld
[1992], Pustet [2003]).

(¢D)] in tijonel
1SG.ABS YUHUTENb
Sl yaurens’ [Maxwell, Little 2006: 14]

2 ru-rata’ B’eleje’ Ey
3SG.Pos-oterr benexe D
‘Ero oten — 310 benexe Dii’ [Ibid: 63]

(3) pim-g ru-koton
TJIOTHBIN-3SG.ABS 35G.POS-kodTa
‘Ero xo¢ra mnotHas’ [Ibid: 27]

4 la su't la’ r-ichin nu-xib ‘al
DEF  cBUTEp DEM  3SG.POS-RN  1SG.POS-Opat
‘Tot cButep — moero G6para’ [Ibid: 44]

(5) akuchik’o  wi ri wayb dl-jay
rae  EXS  PART DEF  pecropad
‘T'me maxoautcst pecropan?’ [I1bid: 67]

(6)  jampe ch’atal e k’o pa qa-tijob’al
CKOJIBKO CTON 3PL.ABS EXS PRE  1PL.POS-KIiacc
‘Ckoubko cTosioB B HamieM kiacce?’ [Ibid: 20]

@) k’o  jun  ru-koton pim
EXS INDEF 3SG.POS-KypTKa TIOTHBIN
VY mero Toncras kyptka’ [Ibid: 27]

! BazoBeIii nopsinok cios B kakunkeas VOS [Garcia Matzar 2004]



Jliisi IPOTOMAMSIHCKOTO sI3bIKa KOTyJia He pekoHcTpyupyetcs (H-p, [Kaufman, Justeson 2003] u
[Kaufman 2005]). Oanako B TeKCTax Ha KaKYMKEILCKOM s3bIKE KOJIOHHATbHOTO Tiepuoa (XVI-
XIX BB.), a TakKke B ONMCAHUAX A3bIKA TOW K€ SMOXM BCTPEYAETCS IJaro UX, Mo-BUANMOMY,
CIY)KMBILMI B ONPEICIEHHBIX KOHTEKCTAaX OBITUHHOM CBsI3KOH (8).

(8)  k-i-tzih nim a
COMPL-2PL.ABS-TOBOPHTb 00b11101 2SG.POS
q’ih t-g-ux

0orarcTBo POT-3SG.ABS-COP
‘BoucTHHY BEJIMKUM J0JDKHO ObITh TBOE OorarctBo’ [Brinton 1885: 74]

Lenbp naHHOrO WCCIEIOBAaHUS COCTOUT B ONMUCAHUM MOP(POCHHTAKCUYECKHX CBOMCTB U
CEMaHTHKH TjiaroJa UX.

MarepunajioMm HCCIICIOBAaHUS TOCTY)KWIA TEKCThl HAa KaKYMKENIb KOJOHHAJIBHOTO MEPHOJA!
AHHanbl Kakuukenei (texct manyckpunta XV B., onyonukoBan B ®@umanensduu, CIIA, B
1885 r. [Brinton 1885]), Xpouuku boko (Titulos de B’oko’, tekct XVII 8. [Maxwell, Hill
2010]), rpammartuyeckie omucaHus U cioBapu s3bika kakuukedb ¢ XVI mo XIX ek (Betanzos,
Parra [1553], Solano [1680], Ximénez [1701], Flores [1753], Torresano [1794], Brasseur de
Bourbourg [1862], Brinton [1884; 1885]), a Taxke TekcThl rpammaTuk u cioBapeit XVI B.,
npunuckiBaeMbix de Vico u de Villacafas. Jlns ¢ukcanuu rpaMMaTHYeCKHX H3MEHCHUN
MCIoabp30BaIuCh Tpyasl XX Beka Schoembs [1905] u Diaz Barrios, Herbruger [1956].

Pe3yabTartsl. B xX0/1€ nccienoBanust yCTaHOBJICHO, YTO:

1. B wWcrOopuM KaKYMKEIbCKOTO s3bIKa HAOIIOJAETCS BapHATUBHOCTH  CTPATErHi
opopmiiernst NVP (Tabnuma 1).

Ta6J'II/II_[a 1. BpeMeHHaﬂ/ aCHeKTyaJ'IBHaﬂ/ MOJaJ1bHas KOHTCKCTYyallu3alus HErJ1aroJIbHbIX
IMPECAUKATOB B HCTOPHUHU KAKYHUKEIIbLCKOT'O SI3bIKaA

XVIB. | XVII- XIXBB. | XX-XXI B.
[Ipsimas BepOamuzanms: NVP moxer + - -
MIPUCOETUHSATH ACTIEKTYaIbHYI0 MOP(}OIOTrHIo
bertuiinas cszka (UX) + + -
Hapeuns-moaudukaropsl + + +
qaCTI/IuH-Moz[H(bHKaTopLI + + +

2. D'marom UX sIBIIsSIeTCS MCTUHHOM KOMYJIOH, TaK KaKk HE MMEET COOCTBEHHBIX BaJCHTHOCTEH,
HE J00aBJIsIeT JEKCUYECKOTO 3HAYCHUS Kiay3e M HE 3aHMMAeT CTPYKTYPHYIO ITO3UIHIO
npeaukaTa (a, HaNpOTHB, «IIPOJBHIACT» HETJIArOJbHBIA JJIEMEHT B IPEIUKATUBHYIO
TTO3HIINIO);

3. Hcmonp3oBaHue riaroja UX C HETJIAroJbHBIMU TPEJUKATAMH OTPAaHHYMBACTCS PSIOM
KOHTEKCTOB: TJjarojl UX J00aBisieT acHeKkTyaJbHOe W/WiIM MojJaibHOe (T.e.
rpaMMaTHYECKOE) 3HaUCHNE HETJIaroJbHOW Kiay3e;

4. T'maron UX MOXeT MOJU(UIIMPOBATH BCE CEMAHTHYECKHUE THIIHI HETJArojbHBIX KIay3,
NpUYEM B SK3UCTEHIMAIBHBIX, TPENIOKATUBHBIX U MPEAITOCECCHBHBIX KIay3aX 3aMeHSET
k’o/k ‘oh, 3annMas pu 3ToM (huHaIBHOE (TIPaBOE) MOJIOKEHHE;

5. Bo Bcex HCHONB30BaHHBIX CIIOBAPSX KOJOHUAIBHOTO TIEpUOJa IJaroi UX HUMeeT
3HAYEHHE ‘KaMeHb ISl MOJIOTHOBI, TOUMIBHBIN KaMeHb . OHAKO UISHTUYHOE 3HAYCHUE
umeet u yekcema Ca (ka) (Bo Bcex croBapsx OHa TakKe UMEET 3HA4eHUe SEr ‘ObITh’,
KOPITyCHBIE JTaHHBIE MOATBEPKIar0T crocooHocth ca/ka momudumposare NVP, oqaako



TOJLKO B (¢opMe dYactuibl (0e3 achekTyalbHOH W JM4HOW Mopdosorun)). B
COBPEMCHHOM KaK4MKeJdb JiekcemMa Ka’' Tarke o3HayaeT ‘KaMeHb ISl MOJIOTHOBI,
TOYMJILHBIA KAMEHb .

6. I'marom ux mpucyrcTByeT (B M3MEHEHHOU (oOpMe) B COBPEMEHHOM KaKyUKeJe, Kak
camocTosTeNIbHO (WUX ‘cpe3ath (H-p, Kode, Kakao)’, WUX ‘“TOUMJIbHBIA KaMEHb’), TaK U B
cocraBe JApyrux JiekceM (H-p, uxlan ‘oraeix’, UXiK ‘mpImiaTh’, BOMPOCHUTEIHLHOE CIIOBO
atux ‘uro’ u ap.).

Cnucok ycJOBHBIX COKpaIleHUii:
1,2,3-1,2,3 nuio

ABS — a0COIIOTHB

COMPL — KOMITJIETHB

COP — Komyna

DEF — onIpeieIEHHBIN apTHUKIIb

DEM — IEMOHCTPATUB

EXS — DK3UCTEHITHAJIbHBIN BCIOMOTATEIbHBIN YJIEMEHT
INDEF — HEOIpEIENEHHBIA APTUKITh
PART — 9acTHuIia

PL — MHO>KECTBEHHOE YHCIIO

POS — moceccuB

POT — IOTCHITHAINC

PRE — mipejior

RN — peAIMOHHOE CYIIECTBUTEIBHOE
SG — €IUHCTBEHHOE YHCJIO
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